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Fred Austin (né Afred Stiller) 
  
We are very sorry to report the death of Fred Austin last month at the age of 91.  His 
parents sent him to England in 1939 to escape the Nazis and he never saw any of his 
family again.  Despite this awful childhood, he studied, became a teacher and then 
headteacher and was awarded an OBE by the Queen. 
 
Those of you at the launch of the book Ostrava and its Jews at Westminster Synagogue 
last year will never forget both the address by Fred’s son, Ian Austin MP, and even more 
how Fred got up onto the stage, unaided, and spoke clearly and without any notes about 
his happy childhood in Ostrava. 
 
Fred was a remarkable, modest softly spoken gentleman.  His obituary in the London 
Jewish Chronicle is reproduced in the appendix.  There will be a celebration of his life at 
3.00pm on Sunday 23rd June in the assembly hall of the school at which he was head 
teacher, which is now called St James Academy, St James Road in Dudley 
 
We send our warmest sympathy to all his family. 
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Follow up from Newsletter #57 
 
L’ilui Nishmas 2 
“To lift up the souls” of those Ostravaks murdered in the Holocaust 
 
Jaromír has, indeed, broadcast the story of the Ostrava sefer on Czech radio.  He wrote to 
me: 
 
Here is the story, it was broadcasted 3 times today, there will be another rebroadcast on 
Sunday....and more on regional stations nextr week. Around half a milion listeners could 
listen to it so far......not bad for 10 milion population.....it was pleasure to meet you and 
looking forward to other cooperation in future.  

https://www.irozhlas.cz/veda-technologie/historie/15-brezen-1939-cr-
okupace-nacisticke-nemecko-tora-
nabozenstvi_1903141525_ako?fbclid=IwAR3pijzola_rUKaPwI5RpmMjixbr
_rNiTwmgID6ugltDNsl16z7VdshDB0c 

 
Wieslaw wrote: 
 

Thank you very much for the Newsletter, informative as always.  Thank you also for 

the Czech radio link which my father was very interested in too. 

 

Best wishes 

 

Wieslaw 

 
Hana Slome 
 

Too amazing for words!!!!   Read every word and just cannot believe that I am part of 

that history. 

Being no one seems to have remembered  my immediate family and friends -  I did not 

buy the book.   But reading your Newsletter #57  cannot thank you enough for 

sharing  all its contents with me.   You are bringing some of my home town alive 

again.  I was just too young to have known what an unusual place it was. 

Happy Purim to you also and thank you so much for all your interest and the many 

hours spent to put all this together.  One little Torah started all this.   Bless 

you.   Sincerely, Hanna (Beer) Slome 

 
Alex Billig 
 
We might have been able to find some of Alex’s family. 

I am Anna Noëova, born in Ostravá on February 14th, 1934, daughter of Dr. Arnost 

Noë, also born in Ostravá, and Ruzena Weinmannová, born in Prague.   

In the Newsletter 57 I read a letter written by Alex Billig.  Years ago  I met a 

Psychiatrist Dr. Billig in Washington, D.C. married to a doctor of Czech origin whose 

last name is Wyman (Weinmannová).  Perhaps they are relatives  

Best regards, Anna 

 
News of Ostravaks 

https://www.irozhlas.cz/veda-technologie/historie/15-brezen-1939-cr-okupace-nacisticke-nemecko-tora-nabozenstvi_1903141525_ako?fbclid=IwAR3pijzola_rUKaPwI5RpmMjixbr_rNiTwmgID6ugltDNsl16z7VdshDB0c
https://www.irozhlas.cz/veda-technologie/historie/15-brezen-1939-cr-okupace-nacisticke-nemecko-tora-nabozenstvi_1903141525_ako?fbclid=IwAR3pijzola_rUKaPwI5RpmMjixbr_rNiTwmgID6ugltDNsl16z7VdshDB0c
https://www.irozhlas.cz/veda-technologie/historie/15-brezen-1939-cr-okupace-nacisticke-nemecko-tora-nabozenstvi_1903141525_ako?fbclid=IwAR3pijzola_rUKaPwI5RpmMjixbr_rNiTwmgID6ugltDNsl16z7VdshDB0c
https://www.irozhlas.cz/veda-technologie/historie/15-brezen-1939-cr-okupace-nacisticke-nemecko-tora-nabozenstvi_1903141525_ako?fbclid=IwAR3pijzola_rUKaPwI5RpmMjixbr_rNiTwmgID6ugltDNsl16z7VdshDB0c
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Felice Hardy (Westreich Family) 
 
Our fame continues to spread!  Felice wrote to us: 
 

Just saw on the Czech newsletter that you are an expert on Ostrava. I hope you might 

be able to point me in the right direction for family research?  

 

My great-great-grandfather Moritz Westreich, who lived from approximately 1831 to 

1884, owned an inn there. He had a wife called Bertha and four children called Leo (my 

great-grandfather), Sidonie, Irma and Gustav.  

 

Other family who lived in Ostrava were my great-great grandparents on another side: 

Katharina (nee Hayek) and Karl Kämpf who moved there from Kyjov/Gaya and both 

died there in 1928. They moved to be near their son in their old age. He was called 

Emil Kämpf, and was working in Ostrava as a judge in the district court from 1921 

onwards. Emil was murdered at Dachau.  

 

I really hope that you can help, as I'd love to know more about them all. I went to 

Ostrava last summer, but only for a day en route to Krnov where my grandmother was 

born, and missed the opening times for visiting the local archives. I would be prepared 

to go back there again, if I knew the right places to look. 

 

Best wishes, Felice (Hardy 

 
 
Of course, Libuše, our incredible 
genealogist, has found out lots of 
information about the family, 
including the fact that Moritz (Mořic) 
distilled spirits and had actually 5 
children.  Siegfried died as a baby. 
 
If you have any information about 
the family, please let Monica or 
David know. 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
Joyce Eastman – Sali Scheier 
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Joyce wrote: 
Hi David, 
 

I am attaching a family photo of my great-

aunt, Sali Scheier as well as her husband 

Jakob and their son (I believe his name 

might be Kurt according to other pictures of 

him).  This photo is dated February 27, 1939 

from Ostrau (Ostrava).   

 

I am hoping that one or more of your readers 

might recognize these people and be able to 

provide me with my great-aunt’s married 

surname.  Sali’s parents were Fani Rufeisen 

and Aron Scheier.   

She was probably born about 1885-1890 in 

Sucha, Poland (now Sucha-Beskidzka, 

Poland).  I also know that my grandmother 

visited her sister Sali in Bermuda in the 

1950’s sometime prior to the death of my 

grandmother in 1957. 

Thanks for your help.  Any assistance is 

most appreciated. 

 

Joyce Eastman 

 
Ben Tysch (Schultz, Tisch families) 
 
Ben contacted us and sent some of his family information: 
 

Here is the information about my family that I know:   
 
My great grandparents were Leopold Schulz born in Velke Karlovice in 1881 and 

Adelle Wichs born in Bystrice pod Hostynem in 1883.  They were married in Holesov 

and then lived in Bystrice pod Hostynem until about 1919 after a pogrom there that 

coincided with the end of WW1.  They had four children, likely all born in Bystrice pod 

Hostynem.  After the pogrom the family resettled in Moravska Ostrava/Svinov.  I 

believe they were either inn keepers or had a grocery store.  The four children were as 

follows;   

 

1. Viteslav/Alfred/Siegfried Schulz born in 1907.  He married Jetti/Edita 

Eichenbaum (who may have been from Ostrava) and they had one son Petr.  All 

three of them perished in the Holocaust at Auschwitz.   

2. Erna Schulz, my grandmother, born in 1908.  She and Viteslav had a store that 

they ran together in either Svinov or Ostrava (I have a picture, but no 

address).  She married Adolph Kolb from Austria and moved to Vienna.  She 

ultimately escaped with her family to Chicago, Illinois in 1939.   

3. Max Schulz born in 1910.  Died at Auschwitz.   

4. Wilma Schulz born in 1913.  Died at Treblinka.   
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Have you seen any of these names before?  I would love to find out more information 

about them.   

 
He also sent us a family history (Appendix II) 
 
Please let Monica or David know if you recognize the names. 
 
Ayelet Karu Rosen 
 

Shalom David, 

How are you? Thank you for keeping me inform about the many Ostrava's things that 

going on. 

 

Regarding my Ostravak family history, attached is a draft of the beginning of the story.  

While writing it I rely on a document that was written by Avi Rosen (the brother of my 

grandfather, Shlomo) and his wife Yehudit (also an Ostravak). 

 

The first part of the story is shown in Appendix III 
 
Ruth Kurzbauer 
 
Ruth was introduced to us by Ann Altmann, who met her at a reception in 
Washington.   
 

Last night I spoke at the Austrian Embassy in Washington during the opening of an 

exhibition about the short life of my father's cousin, Ruth Maier, who is known as the 

Anne Frank of Norway.  If I haven't mentioned her before, you can read about her on 

Wikipedia at https://en.wikipedia.org/wiki/Ruth_Maier 

(She was not an Ostravak but the daughter of one of my grandmother's brothers and 

was born and grew up in Vienna.) 

 

During the reception, those who spoke to me included Ruth Kurzbauer and Kurt 

Preston (contact information in the address field above).  Ruth is interested in Ostrava 

because, as she writes,  

 

"Relatives of my father's family - the Kurzbauer (Kratkjes - after 1938) lived in Empire 

Galicia and many moved to Ostrava before World War 1.  Of the Ostravan family I 

know of (and I don't know much), only one survived the Holocaust (living through 

Bergen Belsen and Auschwitz) and emigrated to Israel where he became a noted MD." 

 

Ruth then sent us some basic information from the USA about her Ostrava family: 
 

The Ostrava cousin who miraculously survived several death camp experiences and 

later became a well known physician in Israel was Dr. Hugo KRATKE (changed the 

Kurzbauer name to Czech after 1918).  I believe his sister survived the Holocaust as 

well.  He was born in Ostrava. 

 

My great grandfather, murdered in Treblinka after Theresienstadt, was David 

Kurzbauer, born in 1861 I believe in Tarnopol.   He joined the imperial K und K army 

as a career officer (likely NCO) and at one point was in an honor guard in Vienna for 

https://en.wikipedia.org/wiki/Ruth_Maier


6 
 

Franz Joseph.  My father Dr. Robert Kurzbauer told me that his grandfather (David's) 

relatives - grandparents possibly siblings? - were watchmakers in Ostrava.  David 

married Mina Schorr, who died in Vienna in 1936 (thankfully . . .). 

 
Libuše, of course, managed to find 2 Kurzbauer families, headed by Izak and Isidor.  Ruth 
appears to be related to both of them! 

 
Izak's family is definitely related.  In fact, my parents and my sister and I at different 

times visited Dr. Hugo Kratke in Israel.  Hugo passed away recently after a long and 

productive and good life in Israel.  We did know that his sister survived.  I have a book 

of poems and drawings from Hugo's Theresienstadt period, published after 

liberation.  His survival through numerous camps was a miracle.  Hugo's sons are well 

established in Israel - one with the Israeli Foreign Ministry and one a cardiologist.  I 

believe Hugo's grandfather and my great grandfather were brothers . . . . 

 

The Isidor Kurzbauers must also be related.  Our great grandfather David, who became 

a career K&K army officer (possibly NCO),  was born in Jaroslav.  I know from what 

our dear father (Dr. Robert Kurzbauer) told us that his Ostrava relatives were 

watchmakers.  

 
Yvonne Patch (Mechner family) 
 
Yvonne sent us a link to her grandfather’s papers: 
 

.  I thought it might interest former Ostrava families to see that my father’s notebooks 

were digitized and now reside at the Leo Baeck Institute in New York. My father was 

Frederick Mechner Barnard from Ostrava. 

These notebooks were found when dad died in 2011.  My oldest son and his wife were 

able to deposit these notebooks with the Leo Baeck institute on the recommendation of 

a friend of my son’s.  It’s so important for all of us to continue to remember our legacy. 

http://digifindingaids.cjh.org/?pID=5989982 

 
Salomonovič Family 
 
Madeleine Isenberg always manages to find something new and interesting for us.  Her 
latest finding is about the Salomonovič family: 
 

A friend of mine brought me a copy of "Martyrdom & Resistance," a publication of the 

American Society for Yad Vashem.  I looked at it today and was interested in an article 

entitled, "To Auschwitz and Back."  I noticed that this was the story of Josef 

SALOMONOVIC.  Sure enough as I continued to read, Josef is the brother of none 

other than Michal! 

 

I was able to find the newspaper on line,  https://www.yadvashemusa.org/wp-

content/uploads/2019/02/mandr_december-2018.pdf , and if you go to page 3, that is 

the beginning of the lengthy but interesting article.  

 

Sadly Michal (Miša) is now very ill with leukaemia.  We send him all our best wishes  
 
 

http://digifindingaids.cjh.org/?pID=5989982
https://www.yadvashemusa.org/wp-content/uploads/2019/02/mandr_december-2018.pdf
https://www.yadvashemusa.org/wp-content/uploads/2019/02/mandr_december-2018.pdf
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Our Fame is Spreading! 
 
David Bernheim wrote to us and we have been able to encourage him to start another 
Newsletter for his family’s home town: 
 

I read about your Ostrava newsletter via JewishGen's Austria-Czech SIG. 

 

Though my Czech roots are elsewhere than Ostrava (Boskowitz, Pohrlitz), I would very 

much appreciate a copy of your newsletter.  I like the idea of a town roots newsletter 

and this might give me ideas for launching one for towns my family came from. 

 

 

Bad Arolson Archives 
 
These archives are now searchable on-line, so you too can become a genealogist and 
provide some competition for Libuše! 
 
 

Stolpersteine 
 
We have some interest in running another campaign to lay Stolpersteine in Ostrava.  If 
you are interested in having a Stein laid in memory of members of your family, probably in 
2020, please contact David as soon as possible, EVEN IF YOU HAVE ALREADY 
EXPRESSED INTEREST. 
 
We can then make all the necessary arrangements.  Each stone is likely to cost about 
GBP150. 
 
 

Guides in Prague and Czech Republic 
 
Many of you will have had the pleasure of dealing with Pavla Neuner and Hana Hlávková 
at the Jewish Museum in Prague, where Hana was Head of the Oral History Department.  
They have both now become licensed guides and are available to take you round and 
show you the interesting areas and delights of Prague and of its surroundings.  Please 

contact Pavla (Hermina) Neuner at hermineuner@gmail.com if you are interested.  

They have sent this information to tell you about their services: 
 

Prague is one of the oldest and the most well-preserved Jewish centers in Europe. 

Join us to explore the rich history of Jewish life in Bohemia and Moravia and the 

magic of Jewish Prague. 

We offer professional licensed tour guiding services covering: 

 Commented walking tours in the former Jewish ghetto of Prague, 

including the lesser known Jewish sights. 

 Guided tours to the former ghetto in Terezín.  

 Helpful advice in the search for your Czechoslovak family roots. 

mailto:hermineuner@gmail.com
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We can guarantee individual approach and deep insight based on long term work 

experience at the Jewish Museum in Prague. Our services are available for you 

in Czech, English, and German. 

  

 

 

We wish all our readers a Happy Holiday 
 
 
 
 
 

  

David Lawson 
2 Voysey Close 
LONDON 
N3 3TR 
UK 
Tel: + 44 (0)20 8371 6870 
Email: david@lawsonassoc.co.uk  

 

Monica Popper 

28 Exeter Court, 
Maple Road,  

SURBITON,  
Surrey.  

KT6 4AX.  
Tel: +44 (0)207 998 8863 
Email: monsonn@talktalk.net 

mailto:david@lawsonassoc.co.uk
mailto:monsonn@talktalk.net
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Appendix I –Fred Austin’s Obituary 
The London Jewish Chronicle, 17 May 2019 
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Appendix II  Schutz – Wichs - Tisch Family History 

 
Los Angeles, January 22, 1980 
 
Dear Tomas and Family, Emil, etc. 
My grandfather, your great grandfather, Samuel Wichs, came originally from 
Slovakia.  He was a teacher of religion and a shochet.  He would kosher slaughter 
poultry.  He married Josefine Meisl from Holesov in Moravia.  She was a teacher of 
handwork (practical skills for school girls).  They lived in Bystrice pod Hostynem and 
they had seven children.  Two boys were twins but they died within a week.  Thus, 
they brought up five children.  The eldest was Berta.  After finishing school she 
would help her mother with sewing of dresses and trousseaus for the other four girls 
and one boy.  She married Julius Pollak and they lived in Marinske Hory near 
Moravska Ostrava.  They had a general store and no children.   
The second child was Emil, your grandfather.  He was very nice.  He was the pride 
of the whole family.  The parents wanted him to study to be a medical doctor.  His 
health, mainly vision, made this difficult for him.  So that he had to leave his studies 
and went to training or apprenticeship to a store with lumber.  He was very happy.  
He married Selma Gerber from Holic near Hodonin.   They lived in Angern near 
Ganserndorf (Austria).  Selma was a very progressive woman, a good housewife.  
She read a lot, was of communist opinions and in this way she brought up her two 
sons, Luc and Rudi.  I liked her very much.  I spent there a month of summer 
holidays and so I met and got well acquainted with all of them, Grandma Gerber and 
brother Sandor (Selmas’ brother, pronounce Shandor) who had a store with 
shoemakers leather in Ungaraigen (Zahorska Ves).  That was on the Czech side 
across the bridge from Angern in Austria.  Aunt Selma had a sister, Dr. Grunbaum 
(Note, Tomas: the name was actually Grunfeld).  She lived in Brno.  Her husband 
was a lawyer.  They had one sick handicapped child.  They had the child for many 
years but then it passed away.   
The third child of the Wichs family was Adela, my mother.  She looked very much 
like her beloved brother Emil.  When she was eighteen sewing and household didn’t 
interest her too much – only business was her dream.  So Emil found her a job in a 
general store in Valasske Mezirici where Emil himself was employed.  On Sundays 
they would go together on walking trips and dance.  They were very happy together.  
Until my mother met my father, Leopold Schulz, from Velke Karlovice near Vsetin.  
He inherited from his parents a general store and a restaurant.  And so we lived 
there until after World War 1, when we were looted and (Jews) had to leave our 
native place.    My oldest brother Vitezslav, then Erna, Max, Vilma and the parents 
moved to Nova Ves near Moravska Ostrava (Mahrisch Ostrau, now a part of 
Ostrava).  In 1928 my dear mother passed away due to an epidemic of flu at the age 
of 49.  My brother was in the military service and I at the age of 19 had to take care 
of the store and the whole business and household.  My second brother was an 
apprentice (trainee) in a store with Leather and Vilma (15) was at school.  Father 
was a travelling (salesman) for a big firm.   My father passed away in 1936 after I 
married Adolf Kolb.  Vitezslav was also married.  They had a little boy, Petr, but they 
all perished in concentration camps.   
The fourth Wichs child was Ida.  She was at home until she married Markus Link.  
He was a cousin of my father.  They lived shortly in Karlovice, but they moved to 
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Vienna before World War 1.  They had two boys, Alfred and Otto and a store with 
liquors.  The parents perished in concentration camps.  The sons live in New York.   
The fifth Wichs child was Hermine, who married Arnold Beck.  He had a business in 
moving people (povoznictvi – the dictionary has: cartage service) in Male Karlovice.  
After 1918 (creation of the Republic of Czechoslovakia) they moved to Privoz, near 
Moravska Ostrava and he was again in the moving business.  They had three sons.  
Oskar was an accountant in Prague (died in an accident in the street, hit by a car 
driven by a South American diplomat in the 1960s. This was my addition T) and his 
widow Herma is in Australia, as well.  The second child was Walter is an MD 
somewhere in Germany (Dusseldorf _as per T) after he left Prague (in 1968).  Oskar 
had two sons, Leslie and Thomas.  They are now in Sydney, Australia.  Leslie also 
brought his bride from Prague.  She is a hairdresser and he has a dry cleaning store.  
Tommy married the only daughter of a millionaire, clothing factory and he is 
employed in her father’s business and they have two children.  Alfred was an officer 
in the army.  After the war he moved to Australia, where he was a watchmaker and 
his son Michael from his first marriage in Prague moved to (Israel with his wife and 
children around 1950 and lived in tents  - Tomas) and then moved to Australia), 
where Michael took over the watchmaking business.  Alfred with his (second) very 
young and very beautiful wife had a daughter, Natasha and twins Marcus and 
Anthony and they have a private hospital and they are all doing very well.   
The last Wichs daughter was Ela (or Ella), who married Markus Reichenthal.  They 
lived in Svinov near Moravska Ostrava.  They also had a general store and a 
daughter Irena.  The husband was in the first world war and around 1919-20 Aunt 
Ela, at the age of 28, passed away.  I actually don’t know what happened to her.  
Irena was six years old and the wild Hungarian (Markus) married again soon, but 
divorced after a short marriage and then took his own life.  My father then became 
the child’s custodian and the child grew up in our family.  She was a pretty girl with 
her father’s character/temperament.  She married (Mojzis Mendel Forscher) and took 
over the store.  They had a little boy named Markus.  They also perished in the 
concentration camps.   
 

Greetings from us.  I kiss you.   
 
Erna (Schulz Kolb) and Evelyn 

 
Letter to Tomas Wichs in Prague, Czechoslovakia, January 22, 1980 from Erna 
Kolb, in Culver City (Los Angeles) California, USA, as translated by Thomas Wichs.   
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Appendix III  The Rosenzweig Story 
 
My grandfather Shlomo was born in 21/6/1905 in Ostrava in the Czech Republic. He 
grew up in a family of eight children - six sons and two daughters. 
 
The parents: 
 
The father  
Shulem-Samuel Rosenzweig, the eldest son of Chanina and Shifra, was born in 
31/12/1876.  
During the First World War he was lieutenant in the Austro-Hungarian army and was 
positioned on the Italian battlefront. After he got injured he was hospitalized in an 
army hospital in Prague.  Shulem, maintained a religious-orthodox-Hassidic point of 
view. He earned a living by serving as a Kashrut supervisor, a cantor in the 
synagogue, and also by preparing boys for their Bar Mitzvah. 
 
The mother  
haia-Helena, the eldest daughter of Shlomo and Feyga Shlachet, was born on 
Pesach eve 13/4/1881 in Wischnitz.  The Shlachet family moved to Ostrava at the 
end of the 19th century. 
Chaia-Helena was a clever woman and a pragmatic and liberal mother. She raised 
her children out of devotion and love, doing everything in the house - the cooking, 
the cleaning, laundry, and sewing the clothes. 
 
Shulem-Samuel and Chaya-Helena had arrived In Israel on the summer of 1939. 
They lived in the city of Afula. Two years later, on the 10th of July 1941, the father 
was died and was buried in Afula. 
The mother left Afula and joined her daughter, Lina, in kibbutz Givhat Chaim. 
 
The children: 
Berta - the eldest child of Shulem-Samuel and Chaya-Helena, was born on the 
11/4/1904. She completed 9 years of school. As the eldest child she helped with 
taking care for her younger siblings. 
In 1929, following her brother Shlomo she arrived in Israel and lived in Kibbutz Sarid. 
For four years she was a kibbutz member. At that time she was married Yochanan 
Krauss and gave birth to their eldest son, Amnon.  
However, lives on the Kibbutz were hard, and when Berta got sick and suffered of 
health problems the family returned to Czechoslovakia.  
They lived in a town called Miroslav in Moravia. Yochanan, who was a chemist and 
expert in the process of making wine, worked in a factory of liquor. Their second son, 
Michael, was born in July 1937 in Ostrava. 
In 15 of March 1939 they left Czechia in a hurry and arrived in Israel, for the second 
time. They settled in the city of Rechovot.  
Berta was a sensitive spirit.  As an autodidact she succeeded to penetrate into the 
mystery of the physical philosophy. She inquired the cosmic world and was 
interested in revealing the relationships between the macro cosmos and the earthly 
lives in our world. All of these subjects were expressed in lyrics and poems that she 
wrote, in the German language, her mother tongue.  
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Few of her poems were translated to Hebrew by her brother-in-law Mordechai Segal. 
As a part of her inquiry Berta corresponded with intellectuals and well known people 
around the world. Among them was Albert Einstein - their letters are kept in the 
Hebrew University in Jerusalem. 
For many years Berta was a member in the German poets and authors society in 
Israel. At the same time she published the poems of her childhood friend - Ilse 
Herlinger Weber, that were written in Terezín concentration camp. 
Ilse perished in the holocaust but her poems were kept. 
Berta died in 22/1/1981. 
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Appendix IV  AJR Kindertransport Group 
 

 


